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Proclamation 8213 of December 20, 2007

To Implement an Amendment to the Dominican
Republic-Central America-United States Free Trade
Agreement

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On August 5, 2004, the United States entered into the Dominican
Republic-Central America-United States Free Trade Agreement (the
“Agreement’’;) with Costa Rica, the Dominican Republic, El Salvador,
Guatemala, Honduras, and Nicaragua (the ‘“Agreement countries”;).
The Congress approved the Agreement in section 101(a) of the Domini-
can Republic-Central America-United States Free Trade Agreement Im-
plementation Act (the “CAFTA-DR Act’’;) (19 U.S.C. 4011).

2. The Parties to the Agreement entered into an amendment to the
Agreement on July 27, August 6, and August 14, 2007 (the “Amend-
ment’’;). The terms of the Amendment are contained in letters of un-
derstanding between the United States and the Agreement countries
described in sections 1634(a)(2) and 1634(b)(2) of the Pension Protec-
tion Act of 2006 (Public Law 109-280, 120 Stat. 780).

3. Section 1634 of the Pension Protection Act authorizes the President
to proclaim modifications to the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTS) as necessary to carry out the understandings de-
scribed therein subject, in the case of certain provisions of the Amend-
ment, to the consultation and layover requirements in section 104 of
the CAFTA-DR Act (19 U.S.C. 4014).

4. Section 203(o) of the CAFTA-DR Act (19 U.S.C. 4033) authorizes the
President to proclaim, as part of the HTS, the provisions set out in
Annex 4.1 of the Agreement.

5. Executive Order 11651 of March 3, 1972, as amended, established
the Committee for the Implementation of Textile Agreements (CITA),
consisting of representatives of the Departments of State, the Treasury,
Commerce, and Labor, and the Office of the United States Trade Rep-
resentative, with the representative of the Department of Commerce as
Chairman, to supervise the implementation of textile trade agreements.
Consistent with 3 U.S.C. 301, when carrying out functions vested in
the President by statute and assigned by the President to CITA, the of-
ficials collectively exercising those functions are all to be officers re-
quired to be appointed by the President with the advice and consent
of the Senate.

6. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (the “1974 Act’’;)
(19 U.S.C. 2483), authorizes the President to embody in the HTS the
substance of relevant provisions of that Act, or other acts affecting im-
port treatment, and of actions taken thereunder.

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the United
States of America, acting under the authority vested in me by the Con-
stitution and the laws of the United States of America, including but
not limited to section 203 of the CAFTA-DR Act, section 1634 of the
Pension Protection Act, section 301 of title 3, United States Code, and
section 604 of the 1974 Act, do proclaim that:
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(1) In order to provide generally for the modifications in the rules for
determining whether goods imported into the customs territory of the
United States are eligible for preferential tariff treatment under the
Agreement, to provide preferential tariff treatment for certain other
goods under the Agreement, and to make technical and conforming
changes in the general notes to the HTS, the HTS is modified as set
forth in:

(a) Sections A, B, and C of the Annex to this proclamation; and
(b) Section D of that Annex.

(2) The modifications to the HTS made by paragraph (1)(a) of this proc-
lamation shall enter into effect on the date, as announced by the
United States Trade Representative in the Federal Register, that the
Amendment enters into force and shall be effective with respect to
goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after that date.

(3) The modifications to the HTS made by paragraph (1)(b) of this proc-
lamation shall enter into effect on the date, as announced by the
United States Trade Representative in the Federal Register, that the
Amendment has entered into force and the conditions set forth in para-
graph (a), paragraph (b), or both, of footnote 1 to Appendix 4.1-B of
the Agreement have been fulfilled, and shall be effective with respect
to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on
or after that date.

(4) The CITA is authorized to exercise my authority under section
203(o) of the CAFTA-DR Act to implement Appendix 4.1-B of the
Agreement by determining whether and, if so, by what amount, to in-
crease in accordance with paragraph 3 or footnote 2 of that Appendix
the quantitative limits in the provisions of the HTS set out in section
D of the Annex to this proclamation.

(5)The United States Trade Representative shall modify U.S. note 21 to
subchapter XXII of chapter 98 of the HTS in a notice published in the
Federal Register to reflect determinations pursuant to paragraph (4) of
this proclamation by the CITA.

(6) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders
that are inconsistent with the actions taken in this proclamation are su-
perseded to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twentieth
day of December, in the year of our Lord two thousand seven, and of
the Independence of the United States of America the two hundred
and thirty-second.

GEORGE W. BUSH
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ANNEX

TO IMPLEMENT AN AMENDMENT TO THE
DOMINICAN REPUBLIC-CENTRAL AMERICA-UNITED STATES
FREE TRADE AGREEMENT

Effective with respect to goods that are entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after the dates announced by the United States Trade Representative and published in
the Federal Register for each annex section below, the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTS) is hereby modified as follows:

Section A. General note 29(n) to the HTS is modified as set forth below:

1. Chapter rules 3 and 4 for chapter 61 are deleted and the following new chapter rules are inserted in
lieu thereof:

“Chapter rule 3. Notwithstanding chapter rule 2 to this chapter, a good of this chapter, other than a good of
subheading 6102.20, tariff item 6102.90.90 (for goods subject to cotton restraints), 6104.12.00 (for jackets
imported as parts of suits), 6104.13.20, 6104.19.15, 6104.19.80 (for jackets imported as parts of suits and
subject to cotton restraints), 6104.19.80 (for goods subject to man-made fiber restraints), 6104.22.00 (for
garments described in heading 6102 or jackets and blazers described in heading 6104), 6104.29.20 (for
garments described in heading 6102 or jackets and blazers described in heading 6104, the foregoing subject
to cotton restraints), subheading 6104.32, tariff item 6104.39.20 (for goods subject to cotton restraints),
6112.11.00 (for women'’s or girls’ garments described in headings 6101 or 6102), 6113.00.90 (for coats and
jackets of cotton, for women or girls) or 6117.90.90 (for coats and jackets of cotton), containing fabrics of
subheading 5806.20 or heading 6002 shall be considered originating only if such fabrics are both formed from
yarn and finished in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

Chapter rule 4. Notwithstanding chapter rule 2 to this chapter, a good of this chapter, other than a good of
subheading 6102.20, tariff item 6102.90.90 (for goods subject to cotton restraints), 6104.12.00 (for jackets
imported as parts of suits), 6104.13.20, 6104.19.15, 6104.19.80 (for jackets imported as parts of suits and
subject to cotton restraints or for goods subject to man-made fiber restraints), 6104.22.00 (for garments
described in heading 6102 or jackets and blazers described in heading 6104), 6104.29.20 (for garments
described in heading 6102 or jackets and blazers described in heading 6104, the foregoing subject to cotton
restraints), subheading 6104.32, tariff item 6104.39.20 (for goods subject to cotton restraints), 6112.11.00 (for
women'’s or girls’ garments described in headings 6101 or 6102), 6113.00.90 (for coats and jackets of cotton,
for women or girls) or 6117.90.90 (for coats and jackets of cotton), containing sewing thread of heading 5204,
5401 or 5508 shall be considered originating only if such sewing thread is both formed and finished in the
territory of one or more of the parties to the Agreement.

Chapter rule 5. Notwithstanding chapter rule 2, a good of this chapter, other than a good of subheading
6102.20, tariff item 6102.90.90 (for goods subject to cotton restraints), 6104.12.00 (for jackets imported as
parts of suits), 6104.13.20, 6104.19.15, 6104.19.80 (for jackets imported as parts of suits and subject to
cotton restraints or for goods subject to man-made fiber restraints), 6104.22.00 (for garments described in
heading 6102 or jackets and blazers described in heading 6104), 6104.29.20 (for garments described in
heading 6102 or jackets and blazers described in heading 6104, the foregoing subject to cotton restraints),
subheading 6104.32, tariff item 6104.39.20 (for goods subject to cotton restraints), 6112.11.00 (for women's or
girls’ garments described in headings 6101 or 6102), 6113.00.90 (for coats and jackets of cotton, for women
or girls) or 6117.90.90 (for coats and jackets of cotton), that contains a pocket or pockets shall be considered
originating only if the pocket bag fabric has been formed and finished in the territory of one or more of the
parties to the Agreement from yarn wholly formed in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.”

2. Tariff classification rules (TCRs) 3 and 4 for chapter 61 are deleted and the following new TCRs are
inserted in lieu thereof:
“3. A change to subheading 6102.10 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that:
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(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.

A change to subheading 6102.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape,
or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to subheading 6102.30 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that: ’

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.

A change to goods subject to cotton restraints of tariff item 6102.90.90 from any other chapter,
provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory
of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6102.90 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

3. TCRs 13 and 14 for chapter 61 are deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“13.

13A.

13B.

13C.

13D.

A change to subheading 6104.11 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.

A change to jackets imported as parts of suits of subheading 6104.12 from any other chapter, provided
that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or
more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6104.12 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6008, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.

A change to tariff item 6104.13.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to any other tariff item of subheading 6104.13 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that:
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(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.

14. A change to tariff item 6104.19.40 or 6104.19.80 (except jackets imported as parts of suits and subject
to cotton restraints and except goods subject to man-made fiber restraints) from any other chapter,
except from headings 5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54,
headings 5508 through 5516 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or
both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

14A. A change to tariff items 6104.19.15 or 6104.19.80 (for jackets imported as parts of suits and subject to
cotton restraints or for goods subject to man-made fiber restraints) from any other chapter, provided
that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or
more of the parties to the Agreement.”

4. TCRs 16 and 17 for chapter 61 are deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“16. A change to subheading 6104.21 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 6102, a jacket or a blazer described in heading
6104 or a skirt described in heading 6104, of wool, fine animal hair, cotton or man-made fibers,
imported as part of an ensemble of these subheadings, any visible lining material contained in
the apparel article must satisfy the requirements of chapter rule 1 for chapter 61.

16A. A change to garments described in heading 6102 or to jackets and blazers described in heading 6104
and subject to cotton restraints, imported as parts of ensembles of subheading 6104.22 from any other
chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in
the territory of one or more of the parties to the Agreement.

16B. A change to any other good of subheading 6104.22 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 6102, a jacket or a blazer described in heading
6104, or a skirt described in heading 6104, of wool, fine animal hair, cotton or man-made fibers,
imported as part of an ensemble of these subheadings, any visible lining material contained in
the apparel article must satisfy the requirements of chapter rule 1 for chapter 61.

16C. A change to subheading 6104.23 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 6102, a jacket or a blazer described in heading
6104, or a skirt described in heading 6104, of wool, fine animal hair, cotton or man-made fibers,
imported as part of an ensemble of these subheadings, any visible lining material contained in
the apparel article must satisfy the requirements of chapter rule 1 for chapter 61.

16D. A change to garments described in heading 6102 or to jackets and blazers described in heading 6104
and subject to cotton restraints, imported as parts of ensembles of subheading 6104.29 from any other
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chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in
the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6104.29 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 6102, a jacket or a blazer described in heading
6104, or a skirt described in heading 6104, of wool, fine animal hair, cotton or man-made fibers,
imported as part of an ensemble of these subheadings, any visible lining material contained in
the apparel article must satisfy the requirements of chapter rule 1 for chapter 61.

A change to subheading 6104.31 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.

A change to subheading 6104.32 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape,
or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to subheading 6104.33 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 61.”

5. The following new TCR 18A for chapter 61 is inserted immediately below TCR 18 for such chapter:

“18A.

A change to garments described in heading 6102 or to jackets and blazers described in heading 6104
and subject to cotton restraints, imported as parts of ensembles of tariff item 6104.39.20 from any
other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled
in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

6. TCR 19 for chapter 61 is modified by deleting “tariff item” and by inserting in lieu thereof “good”.

7. TCRs 25 through 33 for chapter 61 are deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“25.

33.

33A.

A change to headings 6105 through 6111 from any other chapter, except from headings 5111 through
5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001
through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled
in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to women'’s or girls’ garments described in heading 6102 imported as parts of track suits of
tariff item 6112.11.00 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both,
and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of tariff item 6112.11.00 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
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or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the termitory of one or more of the parties to the Agreement.

33B. A change to subheadings 6112.12 through 6112.19 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

8. TCR 36 for chapter 61 is deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“36. A change to coats or jackets of cotton, for women or girls, of tariff item 6113.00.90 from any other
chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in
the territory of one or more of the parties to the Agreement.

37.  Achange to any other good of heading 6113 from any other chapter, except from headings 5111
through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or
6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

38. Achange to headings 6114 through 6116 from any other chapter, except from headings 5111 through
5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516 or 6001
through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled
in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

39.  Achange to subheadings 6117.10 through 6117.80 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

40. A change to coats or jackets of cotton of tariff item 6117.90.90 from any other chapter, provided that
the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or
more of the parties to the Agreement.

41.  Achange to any other good of subheading 6117.90 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

9. Chapter rules 1, 3 and 4 for chapter 62 are deleted, and the following new chapter rules 1, 3, 4 and 5
are inserted in numerical sequence:

“Chapter rule 1. Except for fabrics classified in tariff item 5408.22.10, 5408.23.11, 5408.23.21 or 5408.24.10,
the fabrics identified in the following headings and subheadings, when used as visible lining material in certain
men's and women's suits, suit-type jackets, skirts, overcoats, carcoats, anoraks, windbreakers and similar
articles, other than men’s and boys’ and women'’s and girls’ suits, trousers, suit-type jackets and blazers, vests
and women's and girls’ skirts of wool fabric, of subheadings 6203.11, 6203.31, 6203.41, 6204.11, 6204.31,
6204.51, 6204.61, 6211.39 or 6211.41, provided that such goods are not made of carded wool fabric or made
from wool yarn having an average fiber diameter of less than or equal to 18.5 microns, must be both formed
from yarn and finished in the territory of one or more of the parties to the Agreement:

5111 through 5112, 5208.31 through 5208.59, 5209.31 through 5209.59, 5210.31 through 5210.59, 5211.31
through 5211.59, 5212.13 through 5212.15, 5212.23 through 5212.25, 5407.42 through 5407.44, 5407.52
through 5407.54, 5407.61, 5407.72 through 5407.74, 5407.82 through 5407.84, 5407.92 through 5407.94,
5408.22 through 5408.24, 5408.32 through 5408.34, 5512.19, 5512.29, 5512.99, 5513.21 through 5513.49,
5514.21 through 5515.99, 5516.12 through 5516.14, 5516.22 through 5516.24, 5516.32 through 5516.34,
5516.42 through 5516.44, 5516.92 through 5516.94, 6001.10, 6001.92, 6005.31 through 6005.44 or 6006.10
through 6006.44.

Chapter rule 3. Notwithstanding chapter rule 2 to this chapter, a good of this chapter, other than—



122 STAT. 5220

(@)

(b)

PROCLAMATION 8213—DEC. 20, 2007

a good of headings 6207 through 6208 (for boxers, pajamas, and nightwear only), subheading
6204.23, 6204.29, 6204.32, 6212.10, tariff item 6202.12.20, 6202.19.90 (for goods subject to cotton
restraints), 6202.91.20 (for goods for women), 6202.92.15, 6202.92.20 (other than padded, sleeveless
jackets without attachments for sleeves), 6202.93.45, 6202.99.90 (for goods subject to cotton
restraints), 6203.39.90 (for goods subject to wool restraints), 6204.12.00 (for jackets imported as parts
of suits), 6204.13.20, 6204.19.20, 6204.19.80 (for jackets imported as parts of suits and subject to
cotton restraints, or for goods subject to man-made fiber restraints), 6204.22.30 (for garments
described in heading 6202, or for jackets and blazers described in heading 6204), 6204.33.20,
6204.39.80, 6204.42.30 (for garments for girls, other than of corduroy), 6204.43.40 (for garments for
girls), 6204.44.40 (for garments for girls), 6205.20.20 (for dress shirts for men, with two or more colors
in the warp and/or the filling, each with collar and sleeve size stated in inches, without dual collar
sizing, the foregoing individually packaged with chipboards, pins, jett clips, individual polybags and
hang tags ready for retail sale), 6205.30.20 (for dress shirts for men, with two or more colors in the
warp and/or the filling, each with collar and sleeve size stated in inches, without dual collar sizing, the
foregoing individually packaged with chipboards, pins, jett clips, individual polybags and hang tags
ready for retail sale), 6209.20.10, 6210.30.90 (for garments other than of linen), 6210.50.90 (for
anoraks), 6211.20.15 (for anoraks (including ski-jackets), windbreakers, and similar articles (including
padded, sleeveless jackets), for women or girls, of cotton, imported as parts of ski suits), 6211.20.58
(for goods of cotton), 6211.41.00 (for jackets and jacket-type garments excluded from heading 6202),
6211.42.00 (for track suits, other than trousers, or for jackets and jacket-type garments excluded from
heading 6202) or 6217.90.90 (for coats and jackets, of cotton); or

men’s and boys’ and women'’s and girls’ suits, trousers, suit-type jackets and blazers, vests, and
women'’s and girls’ skirts of wool fabric, of subheadings 6203.11, 6203.31, 6203.41, 6204.11, 6204.31,
6204.51, 6204.61, 6211.39, or 6211.41, provided that such goods are not made of carded wool fabric
or made from wool yarn having an average fiber diameter of less than or equal to 18.5 microns,

containing fabrics of heading 6002 or subheading 5806.20 shall be considered originating only if such fabrics
are both formed from yarn and finished in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

Chapter rule 4. Notwithstanding chapter rule 2, a good of this chapter, other than--

(C)]

(b)

a good of headings 6207 through 6208 (for boxers, pajamas, and nightwear only), subheading
6204.23, 6204.29, 6204.32, 6212.10, tariff item 6202.12.20, 6202.19.90 (for goods subject to cotton
restraints), 6202.91.20 (for goods for women), 6202.92.15, 6202.92.20 (other than padded, sleeveless
jackets without attachments for sleeves), 6202.93.45, 6202.99.90 (for goods subject to cotton
restraints), 6203.39.90 (for goods subject to wool restraints), 6204.12.00 (for jackets imported as parts
of suits), 6204.13.20, 6204.19.20, 6204.19.80 (for jackets imported as parts of suits and subject to
cotton restraints, or for goods subject to man-made fiber restraints), 6204.22.30 (for garments
described in heading 6202, or for jackets and blazers described in heading 6204), 6204.33.20,
6204.39.80, 6204.42.30 (for garments for girls, other than of corduroy), 6204.43.40 (for garments for
girls), 6204.44.40 (for garments for girls), 6205.20.20 (for dress shirts for men, with two or more colors
in the warp and/or the filling, each with collar and sleeve size stated in inches, without dual collar
sizing, the foregoing individually packaged with chipboards, pins, jett clips, individual polybags and
hang tags ready for retail sale), 6205.30.20 (for dress shirts for men, with two or more colors in the
warp and/or the filling, each with collar and sleeve size stated in inches, without dual collar sizing, the
foregoing individually packaged with chipboards, pins, jett clips, individual polybags and hang tags
each for retail sale), 6209.20.10, 6210.30.90 (for garments other than of linen), 6210.50.90 (for
anoraks), 6211.20.15 (for anoraks (including ski-jackets), windbreakers, and similar articles (including
padded, sleeveless jackets), for women or giris, of cotton, imported as parts of ski suits), 6211.20.58
(for goods of cotton), 6211.41.00 (for jackets and jacket-type garments excluded from heading 6202),
6211.42.00 (for track suits, other than trousers, or for jackets and jacket-type garments excluded from
heading 6202) or 6217.90.90 (for coats and jackets, of cotton); or

men’s and boys' and women’s and girls’ suits, trousers, suit-type jackets and blazers, vests and
women’s and girls’ skirts of wool fabric, of subheadings 6203.11, 6203.31, 6203.41, 6204.11, 6204.31,
6204.51, 6204.61, 6211.39 or 6211.41, provided that such goods are not made of carded wool fabric
or made from wool yarn having an average fiber diameter of less than or equal to 18.5 microns,

containing sewing thread of heading 5204, 5401 or 5508 shall be considered originating only if such sewing
thread is both formed and finished in the territory of one or more of the parties to the Agreement.
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Chapter Rule 5. Notwithstanding chapter rule 2, a good of this chapter, other than--

(a) a good of headings 6207 through 6208 (for boxers, pajamas, and nightwear only), subheading
6204.23, 6204.29, 6204.32, 6212.10, tariff item 6202.12.20, 6202.19.90 (for goods subject to cotton
restraints), 6202.91.20 (for goods for women), 6202.92.15, 6202.92.20 (other than padded, sleeveless
jackets without attachments for sleeves), 6202.93.45, 6202.99.90 (for goods subject to cotton
restraints), 6203.39.90 (for goods subject to wool restraints), 6204.12.00 (for jackets imported as parts
of suits), 6204.13.20, 6204.19.20, 6204.19.80 (for jackets imported as parts of suits and subject to
cotton restraints, or for goods subject to man-made fiber restraints), 6204.22.30 (for garments
described in heading 6202, or for jackets and blazers described in heading 6204), 6204.33.20,
6204.39.80, 6204.42.30 (for garments for girls, other than of corduroy), 6204.43.40 (for garments for
girls), 6204.44 .40 (for garments for girls), 6205.20.20 (for dress shirts for men, with two or more colors
in the warp and/or the filling with two or more colors in the warp and/or the filling, each with collar and
sleeve size stated in inches, without dual collar sizing, the foregoing individually packaged with
chipboards, pins, jett clips, individual polybags and hang tags ready for retail sale), 6205.30.20 (for
dress shirts for men, with two or more colors in the warp and/or the filling, each with collar and sleeve
size stated in inches, without dual collar sizing, the foregoing individually packaged with chipboards,
pins, jett clips, individual polybags and hang tags ready for retail sale), 6209.20.10, 6210.30.90 (for
garments other than of linen), 6210.50.90 (for anoraks), 6211.20.15 (for anoraks (including ski-
jackets), windbreakers, and similar articles (including padded, sleeveless jackets), for women or girls,
of cotton, imported as parts of ski suits), 6211.20.58 (for goods of cotton), 6211.41.00 (for jackets and
jacket-type garments excluded from heading 6202), 6211.42.00 (for track suits, other than trousers, or
for jackets and jacket-type garments excluded from heading 6202) or 6217.90.90 (for coats and
jackets, of cotton); or

(b) men’s and boys’ and women’s and girls’ suits, trousers, suit-type jackets and blazers, vests and
women'’s and girls’ skirts of wool fabric, of subheadings 6203.11, 6203.31, 6203.41, 6204.11, 6204.31,
6204.51, 6204.61, 6211.39 or 6211.41, provided that such goods are not made of carded wool fabric
or made from wool yarn having an average fiber diameter of less than or equal to 18.5 microns,

that contains a pocket or pockets shall be considered originating only if the pocket bag fabric has been formed
and finished in the territory of one or more of the parties to the Agreement from yarn wholly formed in the
territory of one or more of the parties to the Agreement.”

10. TCRs 5 through 8, inclusive, for chapter 62 are deleted and the following new TCRs are inserted in
lieu thereof:

“5. A change to subheading 6202.11 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

5A. A change to tariff item 6202.12.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

5B. Achange to any other tariff item of subheading 6202.12 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.
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A change to subheading 6202.13 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

A change to goods subject to cotton restraints of tariff item 6202.19.90 from any other chapter,
provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory
of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6202.19 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to goods for women of tariff item 6202.91.20 from any other chapter, provided that the good
is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the
parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6202.91 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

A change to tariff items 6202.92.15 or 6202.92.20 (other than padded, sleeveless jackets without
attachments for sleeves) from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both,
and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6202.92 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

A change to tariff item 6202.93.45 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to any other good of subheading 6202.93 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.
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8. A change to goods subject to cotton restraints of tariff item 6202.99.90 from any other chapter,
provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory
of one or more of the parties to the Agreement.

8A. A change to any other good of subheading 6202.99 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

11. The following new TCR for chapter 62 is inserted immediately below TCR 13 for such chapter, and
TCR 14 for such chapter is modified by deleting “tariff item” and by inserting in lieu thereof “good™:

“13A. A change to goods subject to wool restraints of tariff item 6203.39.90 from any other chapter, provided
that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or
more of the parties to the Agreement.”

12. TCR 16 for chapter 62 is deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“16. A change to subheading 6204.11 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 58.01 through
58.02,0r 60.01 through 60.06, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

16A. A change to jackets imported as parts of suits of subheading 6204.12 from any other chapter, provided
that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or
more of the parties to the Agreement.

16B. A change to any other good of subheading 6204.12 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
58.01 through 58.02,0r 60.01 through 60.06, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

16C. A change to tariff item 6204.13.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

16D. A change to any other tariff item of subheading 6204.13 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
58.01 through 58.02,0r 60.01 through 60.06, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.”

13. The following new TCR for chapter 62 is inserted immediately below TCR 17 for such chapter:

“47A. A change to tariff item 6204.19.20 or to jackets imported as parts of suits and subject to cotton
restraints or to goods subject to man-made fiber restraints of tariff item 6204.19.80 from any other
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chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in
the termitory of one or more of the parties to the Agreement.”

14. TCRs 19, 20 and 21 for chapter 62 are deleted and the following new TCRs are inserted in lieu

thereof:

“19.

19A.

19B.

19C.

20.

20A.

20B.

20C.

A change to subheading 6204.21 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 6202, a jacket or a blazer described in heading
6204 or a skirt described in heading 6204, of wool, fine animal hair, cotton or man-made fibers,
imported as part of an ensemble of these subheadings, any visible lining material contained in
the apparel article must satisfy the requirements of chapter rule 1 for chapter 62.

A change to garments described in heading 6202 or to jackets or blazers described in heading 6204 of
tariff item 6204.22.30 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both,
and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6204.22 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:

(@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 6202, a jacket or a blazer described in heading
6204 or a skirt described in heading 6204, of wool, fine animal hair, cotton or man-made fibers,
imported as part of an ensemble of these subheadings, any visible lining material contained in
the apparel article must satisfy the requirements of chapter rule 1 for chapter 62.

A change to subheadings 6204.23 through 6204.29 from any other chapter, provided that the good is
cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the
parties to the Agreement.

A change to subheading 6204.31 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that:

(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

A change to subheading 6204.32 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape,
or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to tariff item 6204.33.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to any other tariff item in subheading 6204.33 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:
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(a) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) any visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of
chapter rule 1 for chapter 62.

21. A change to tariff item 6204.39.60 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the teritory of one or more of the parties to the Agreement.

21A. A change to tariff item 6204.39.80 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.”

15. TCRs 24 and 25 for chapter 62 are deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“24.  Achange to goods for girls, other than of corduroy, of tariff item 6204.42.30 or to goods for girls of tariff
items 6204.43.40 or 6204.44.40 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape,
or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

25.  Achange to any other good of subheadings 6204.42 through 6204.49 from any other chapter, except
from headings 5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508
through 5516, 5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape,
or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.”

16. TCR 30 for chapter 62 is deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“30. A change to subheading 6205.10 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

30A. A change to dress shirts for men, with two or more colors in the warp and/or the filling, each with collar
and sleeve size stated in inches, without dual collar sizing, the foregoing individually packaged with
chipboards, pins, jett clips, individual polybags and hang tags ready for retail sale, of tariff item
6205.20.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or
otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

30B. A change to any other good of subheading 6205.20 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

30C. A change to dress shirts for men, with two or more colors in the warp and/or the filling, each with collar
and sleeve size stated in inches, without dual collar sizing, the foregoing individually packaged with
chipboards, pins, jett clips, individual polybags and hang tags ready for retail sale, of tariff item
6205.30.20 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or
otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

30D. A change to any other good of subheading 6205.30 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

30E. A change to subheading 6205.90 from any other chapter, except from headings 5111 through 5113,
5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through 5802
or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”
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17. TCR 32 for chapter 62 is deleted and the following new TCR is inserted in lieu thereof, and TCR 34 for
chapter 62 is modified by deleting “tariff item” and by inserting in lieu thereof “good™

“32.

A change to boxer shorts of subheading 6207.11, tariff items 6207.19.90 or 6208.91.30 or subheading
6208.92 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or
otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

18. TCR 35 for chapter 62 is deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“35.

35A.

35B.

35C.

A change to tariff item 6209.20.10 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

A change to any other tariff item of heading 6209 from any other chapter, except from headings 5111
through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801
through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn
or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to goods other than of linen tariff item 6210.30.90 or to anoraks (including ski-jackets),
windbreakers and similar articles of tariff item 6210.50.90 from any other chapter, provided that the
good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more
of the parties to the Agreement.

A change to any other good of heading 6210 from any other chapter, except from headings 5111
through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801
through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn
or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

19. TCRs 37 and 38 for chapter 62 are deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“37.

37A.

38.

38A.

38B.

A change to anoraks (including ski-jackets), windbreakers and similar articles (including padded,
sleeveless jackets), imported as parts of ski-suits, of cotton, for women or girls, of tariff items
6211.20.15 or 6211.20.58 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or
both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6211.20 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that:

@) the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
one or more of the parties to the Agreement, and

(b) with respect to a garment described in heading 61.01, 6102, 62.01, or 62.02, of wool, fine
animal hair, cotton, or man-made fibers, imported as part of a ski-suit of this subheading, any
visible lining material contained in the apparel article must satisfy the requirements of chapter
rule 1 for chapter 62.

A change to subheadings 6211.31 through 6211.39 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to jackets and jacket-type garments excluded from heading 6202 of subheading 6211.41
from any other chapter, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise
assembled in the teritory of one or more of the parties to the Agreement.

A change to any other good of subheading 6211.41 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.
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38C. A change to track suits (other than trousers) or to jackets and jacket-type garments excluded from
heading 6202 of subheading 6211.42 from any other chapter, provided that the good is cut or knit to
shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the
Agreement.

38D. A change to any other good of subheading 6211.42 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

38E. A change to subheadings 6211.43 through 6211.49 from any other chapter, except from headings
5111 through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516,
5801 through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut or knit to shape, or both, and
sewn or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

20. TCR 41 for chapter 62 is deleted and the following new TCRs are inserted in lieu thereof:

“41. A change to headings 6213 through 6216 from any other chapter, except from headings 5111 through
5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801 through
5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut and knit to shape, or both, and sewn or
otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.

42, Achange to coats or jackets of cotton of tariff item 6217.90.90 from any other chapter, provided that
the good is cut or knit to shape, or both, and sewn or otherwise assembled in the territory of one or
more of the parties to the Agreement.

43. A change to any other good of heading 6217 from any other chapter, except from headings 5111
through 5113, 5204 through 5212, 5310 through 5311, chapter 54, headings 5508 through 5516, 5801
through 5802 or 6001 through 6006, provided that the good is cut and knit to shape, or both, and sewn
or otherwise assembled in the territory of one or more of the parties to the Agreement.”

Section B. U.S. note 15 to subchapter XV of chapter 99 of the HTS is modified--
(1). by inserting at the end of the tabulation in subdivision (b) of such note the following new material:

“The tariff treatment provided for in subheading 9915.61.01 shall also apply to men’s sport coats, containing
23 percent or more by weight of wool or fine animal hair, of subheadings 6103.23.00, 6103.29.05, 6103.31.00,
6103.33.10, 6103.39.80, 6203.23.00, 6203.29.10, 6203.29.15, 6203.31.50, 6203.31.90, 6203.33.10 or
6203.39.10, provided that the component that determines the tariff classification of the good is of carded wool
fabric of subheading 5111.11.70, 5111.19.60 or 5111.90.90, and provided that the good satisfies all other
applicable requirements of this note.”

(2). by deleting from the tabulation in subdivision (c) of such note the quantities enumerated for the years
2011, 2012, 2013 and 2014 followed by the abbreviation “SME” and by inserting in lieu thereof for each
such year the quantity “100,000,000 SME”; and by adding immediately below the tabulation and before the
sentence beginning “For purposes...” the following new sentence:

“Of the quantity specified above for any such year, not more than 1,500,000 SME may be men’s sport coats,
containing 23 percent or more by weight of wool or fine animal hair, that are described in the final sentence of
subdivision (b) of this note.”

Section C. The following new HTS provisions are inserted in numerical sequence in subchapter XXII of
chapter 98, with the material inserted in the columns entitied “Heading/Subheading”, “Article Description”,
and “Rates of Duty 1 General™

: “Goods of a party to the Agreement as defined in
: general note 29(a) to the tariff schedule that do not
: qualify for the tariff treatment provided for in such
: general note 29, the foregoing goods cut or knit to :
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9822.05.30
9822.05.35
9822.05.40
9822.05.45

9822.05.50

9822.05.55

9822.05.60

9822.05.65

9822.05.70
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: shape, and sewn or otherwise assembled, in the

: territory of a party, provided that such goods meet the

: conditions for an originating good set forth in chapter  :
: rules 1 (subject to the limitation in the second sentence :
: of chapter rule 2), 3, 4 and 5 for chapter 62, as set

: forth in general note 29(n) to the tariff schedule:

Goods classifiable in subheading 6202.11.00............. : The duty rate provided
: in such subheading
: minus 0.5%

Goods classifiable in subheading 6203.31.90............. : The duty rate provided
: in such subheading
: minus 0.5%

Goods classifiable in subheading 6203.33.10............. : The duty rate provided
: in such subheading
: minus 0.5%

Goods classifiable in subheading 6203.41.18............. : The duty rate provided
: in such subheading
: minus 0.5%

Goods classifiable in subheadings 6203.42.40 or

6204.62.40, : The duty rate provided
: in such subheading
: minus 0.5%

Goods classifiable in subheading 6203.43.30............. : The duty rate provided
: in such subheading
: minus 0.5%

Goods classifiable in subheading 6203.12.20 (except :

goods for boys). : The duty rate provided
. in such subheading
: minus 2.0%

: The duty rate provided
: in such subheading
1 minus 2.0%

Goods classifiable in subheading 6204.63.35............. : The duty rate provided
. in such subheading
: minus 2.0%"

Goods classifiable in subheading 6203.43.40 ..

Section D. In order to provide for measures relating to certain apparel goods of chapter 62, the HTS is
modified as follows:

1. General note 29(d) to the HTS is modified by inserting in numerical sequence the following new

subdivision:

“(vii) Notwithstanding other provisions of this note, for purposes of determining whether a good of chapter 62 of the

tariff schedule is an originating good, materials used in the production of such a good that are produced in the
territory of Canada or of Mexico and that would be originating under this note if produced in the territory of a
party to the Ag shall be i as having been produced in the territory of a party to the
Agreement, provided that the United States Trade Representative has determined in a notice published in the
Federal Register that the requirements of Appendix 4.1-B of the Agreement specified in subdivision (a) of this
note have been met with respect to Canada or Mexico, as the case may be, and has announced the effective
date of U.S. note 21 to subchapter XXII of chapter 98 of the tariff schedule. Such goods shall be entered
under subheading 9822.05.05 of the tariff schedule, subject to the terms of such U.S. note 21, on or after the
effective date specified in such notice.”

2. The following new U.S. note 21 is inserted in numerical sequence in subchapter XXIl of chapter 98:

“21.

(a) For purposes of heading 9822.05.05, the treatment provided for in general note 29(d)(vii) to the
tariff schedule shall be limited to goods imported into the territory of the United States from a
party to the Agreement as defined in general note 29(a) in aggregate quantities not to exceed
the overall limit set forth in subdivision (b) of this note, except as provided in subdivision (c) of
this note. For purposes of determining the quantity of square meter equivalents (SME) to be
charged against the overall limit, the conversion factors listed in Correlation: U.S. Textile and
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Apparel Category System with the Harmonized Tariff Schedule of the United States of America
2003, U.S. Department of Commerce, Office of Textiles and Apparel, or successor publication,
shall apply.

(b) Subject to the sublimits set out below and the exclusion provided in subdivision (c) of this note, the
overall limit in the first calendar year that goods qualify for entry under this provision shall not exceed
100,000,000 SME. If this provision enters into force after January 1 of that year, the overall limit and
sublimits shall be reduced in proportion to the number of full months of that year that have expired.
Subject to the sublimits set out below, the overall limit for each successive calendar year that the
Agreement as specified in general note 29(a) is in effect may increase up to a maximum of
200,000,000 SME in any calendar year, and the sublimits may increase so that they represent the
same proportion of the overall limit as in the first calendar year that goods qualify for entry under this
provision. Each percentage increase of the limits shall correspond to the percentage increase in
imports into the territory of the United States from the other parties to the Agreement as defined in
general note 29(a) of originating goods of chapter 62 of the tariff schedule.

(i) Not more than 45,000,000 SME may be trousers and skirts and parts thereof, of cotton or man-
made fibers, or subject to cotton or manmade fiber restraints, within subheadings 6203.19.10,
6203.19.90, 6203.22.30, 6203.23.00, 6203.29.20, 6203.42.40, 6203.43.25, 6203.43.35,
6203.43.40, 6203.49.15, 6203.49.20, 6203.49.80, 6204.12.00, 6204.19.80, 6204.22.30,
6204.23.00, 6204.29.20, 6204.29.40, 6204.52.10, 6204.52.20, 6204.53.10, 6204.53.30,
6204.59.10, 6204.59.30, 6204.59.40, 6204.62.30, 6204.62.40, 6204.63.20, 6204.63.30,
6204.63.35, 6204.69.25, 6204.69.60, 6204.69.90, 6210.40.50, 6210.40.90, 6210.50.50,
6210.50.90, 6211.20.15, 6211.20.38, 6211.20.68, 6211.32.00, 6211.33.00, 6211.42.00, 6211.43.00
and 6217.90.90, excluding goods identified in subdivision (b)(ii) of this note.

(i) Not more than 20,000,000 SME may be cotton blue denim trousers within subheadings 6203.42.40
or 6204.62.40 and blue denim skirts within subheading 6204.52.20.

(iii) Not more than 1,000,000 SME may be the following apparel goods, not knitted or crocheted,
containing 36 percent or more by weight of wool or subject to wool restraints:

(A) suits for men or boys described in subheading 6203.11.15, 6203.11.30, 6203.11.60,
6203.11.90, 6203.12.10, 6203.19.20, 6203.19.90 or 6203.21.30;

(B) suit-type jackets and blazers for men or boys described in subheading 6203.21.30, 6203.21.90,
6203.23.00, 6203.31.50, 6203.31.90, 6203.33.10, 6203.39.10 or 6203.39.90;

(C) trousers, breeches and shorts for men or boys described in subheading 6203.21.30,
6203.21.90, 6203.23.00, 6203.41.05, 6203.41.12, 6203.41.18, 6203.43.30, 6203.49.20 or
6203.49.80;

(D) suits for women or girls described in subheading 6204.11.00, 6204.13.10, 6204.19.10 or
6204.19.80;

(E) suit-type jackets and blazers for women or girls described in subheading 6204.31.10,
6204.31.20, 6204.33.40, 6204.39.20 or 6204.39.80;

(F) skirts for women or girls described in subheading 6204.21.00, 6204.23.00, 6204.29.40,
6204.51.00, 6204.53.20, 6204.59.20 or 6204.59.40; or

(G) trousers, breeches or shorts for women or girls described in subheading 6204.21.00,
6402.23.00, 6204.29.40, 6204.61.10, 6204.61.90, 6204.63.25, 6204.69.20, 6204.69.60 or
6204.69.90.

(c) The limit in subdivision (b) of this note shall not apply to the following goods made from wool fabric:
men’s and boys’ and women’s and girls’ suits, trousers, suit-type jackets and blazers and vests and
women'’s and girls’ skirts, provided that such goods are not made of carded wool fabric or made from
wool yarn having an average fiber diameter of not over 18.5 microns.

(d) The United States Trade Representative (USTR) may modify, in a notice published in the Federal
Register, the overall limit and sublimits set forth in subdivision (b) of this note, to reflect CITA
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determinations, subject to the maximum limitation and percentages set forth in such subdivision (b).
The USTR may likewise modify, in a notice published in the Federal Register, such overall limit and
sublimits to reflect a CITA determination to implement a decision of the parties to the Agreement, as
defined in general note 29(a) to the tariff schedule, to take into account the ability of the Dominican
Republic to participate in such limits.”

3. The following new HTS provision is inserted in numerical sequence in subchapter XXI| of chapter 98,
with the material inserted in the columns entitled “Heading/Subheading”, “Article Description”, and “Rates
of Duty 1 General™:

“9822.05.05 : Apparel goods of chapter 62 for which the treatment
: provided in U.S. note 21 to this subchapter is appro-
: appropriate, if entered into the customs territory of the
: United States in aggregate quantities not to exceed the : H :
: limits set forth in U.S. note 21 to this subchapter........... : : Free (P)™:
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Proclamation 8214 of December 27, 2007

To Adjust the Rules of Origin Under the United States-
Chile Free Trade Agreement and the United States-
Singapore Free Trade Agreement

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. Section 1206(a) of the Omnibus Trade and Competitiveness Act of
1988 (the “1988 Act’’;) (19 U.S.C. 3006(a)) authorizes the President to
proclaim modifications to the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTS) based on the recommendations of the U.S. Inter-
national Trade Commission (the “Commission’’;) under section 1205 of
the 1988 Act (19 U.S.C. 3005), if he determines that the modifications
are in conformity with United States obligations under the Inter-
national Convention on the Harmonized Commodity Description and
Coding System (the “Convention”;) and do not run counter to the na-
tional economic interest of the United States. In 2006, the Commission
recommended modifications to the HTS pursuant to section 1205 of
the 1988 Act to conform the HTS to amendments made to the Conven-
tion. In Presidential Proclamation 8097 of December 29, 2006, I modi-
fied the HTS pursuant to section 1206 of the 1988 Act to conform the
HTS to the amendments to the Convention.

2. Presidential Proclamation 7746 of December 30, 2003, implemented
the United States-Chile Free Trade Agreement (USCFTA) with respect
to the United States and, pursuant to section 201 of the United States-
Chile Free Trade Agreement Implementation Act (the “USCFTA Act™;)
(19 U.S.C. 3805 note), the staged reductions in rates of duty that I de-
termined to be necessary or appropriate to carry out or apply articles
3.3 (including the schedule of United States duty reductions with re-
spect to originating goods set forth in Annex 3.3 to the USCFTA), 3.7,
3.9, and 3.20(8), (9), (10), and (11) of the USCFTA.

3. In order to ensure the continuation of the staged reductions in rates
of duty for originating goods from Chile in categories that were modi-
fied to conform to the Convention, I proclaimed in Presidential Procla-
mation 8097 modifications to the HTS that I determined were nec-
essary or appropriate to carry out the duty reductions proclaimed in
Proclamation 7746.

4. Chile is a party to the Convention. Because the substance of changes
to the Convention are reflected in slightly differing form in the national
tariff schedules of the parties to the USCFTA, the rules of origin set
out in Annex 4.1 of that Agreement must be changed to ensure that
the tariff and certain other treatment accorded under the USCFTA to
originating goods will continue to be provided under the tariff cat-
egories that were modified in Proclamation 8097. The USCFTA parties
have agreed to make these changes.

5. Section 202 of the USCFTA provides certain rules for determining
whether a good is an originating good for the purposes of imple-
menting tariff treatment under the USCFTA. Section 202(o) of the
USCFTA Act authorizes the President to proclaim the rules of origin
set out in the USCFTA and any subordinate tariff categories necessary
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